
A2.9 Papierwerk en bureaucratie 
Papeleos y burocracia
https://app.colanguage.com/es/neerlandes/plan-de-curso/a2/9  

De afspraak (La cita) De werkvergunning (El permiso de trabajo)

De inschrijving (La inscripción) De werkloosheid (El desempleo)

Het document (El documento) De baan (El puesto de trabajo)

Het stadhuis (El ayuntamiento) Aanvragen (Solicitar)

De ambtenaar (El funcionario) Pakken (Recoger)

De verplichting (La obligación) Verzekerd (Asegurado)

1. Diálogo: Een nieuwe identiteitskaart aanvragen

Robin: Hé zus, ik wil een nieuwe identiteitskaart
aanvragen. Heb jij ervaring met hoe dat werkt? 

(Ey, hermana, quiero solicitar un nuevo documento de
identidad. ¿Tienes experiencia con cómo funciona eso?)

Dania: Ja, natuurlijk! Je maakt eerst een afspraak bij
het gemeentehuis. Dat kan via de website van
de gemeente. 

(Sí, claro. Primero pides una cita en el ayuntamiento.
Puedes hacerlo a través de la página web del
municipio.)

Robin: Dat klinkt simpel. En wat moet ik meenemen
naar de afspraak? 

(Suena sencillo. ¿Y qué debo llevar a la cita?)

Dania: Je moet een recente pasfoto meenemen, en
ook je oude paspoort of identiteitskaart.
Vergeet je pinpas niet! 

(Tienes que llevar una foto reciente tipo pasaporte y
también tu pasaporte o tu documento de identidad
antiguo. ¡No olvides tu tarjeta de débito!)

Robin: Mijn oude identiteitskaart is verlopen. Kan ik
die ook meenemen? 

(Mi documento de identidad antiguo ha caducado.
¿Puedo llevarlo igualmente?)

Dania: Ja, je kunt je verlopen paspoort of
identiteitskaart meenemen. Je kunt deze
informatie ook gemakkelijk online vinden. 

(Sí, puedes llevar el pasaporte o el documento de
identidad caducado. También puedes encontrar esta
información fácilmente en línea.)

Robin: Goed om te weten, maar het is makkelijker om
het aan jou te vragen. 

(Bueno saberlo, pero me resulta más fácil
preguntártelo a ti.)

Dania: Is goed. Normaal krijg je de kaart binnen zeven
dagen, of met spoed binnen twee werkdagen. 

(Está bien. Normalmente recibes la tarjeta en siete días,
o con urgencia en dos días laborables.)

Robin: Bedankt, dat zou ik niet zo snel online vinden.
Daar heb ik dus een zus voor. 

(Gracias, no lo habría encontrado tan rápido en línea.
Para eso tengo una hermana.)

Dania: Graag gedaan, dat zal ik onthouden. (De nada, lo tendré en cuenta.)

1. Wat wil Robin doen?

a. Hij wil een baan zoeken bij het gemeentehuis. b. Hij wil een afspraak maken bij de huisarts.

c. Hij wil zich inschrijven voor een
werkvergunning.

d. Hij wil een nieuwe identiteitskaart aanvragen.
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2. Waar moet Robin een afspraak maken?

a. Bij het stadhuis of gemeentehuis. b. Bij het UWV voor werkloosheid.

c. Bij een verzekeringskantoor om verzekerd te
zijn.

d. Bij de Belastingdienst voor zijn verplichtingen.

1-d 2-a

2. Gramática: Pretérito imperfecto: verbos débiles 
El onvoltooid verleden tijd se forma combinando la raíz con -te(n) o -de(n), como 'werkte',
'maakte'.

1. Usas el onvoltooid verleden tijd para describir algo

2. Usas el onvoltooid verleden tijd para acciones que ocurrieron una tras otra.

3. El onvoltooid verleden tijd se utiliza cuando algo ocurría frecuentemente en el pasado o era una
costumbre.

4. ¿Termina el radical en softketchup? Añade -te(n).

5. ¿No hay softketchup? Añade -de(n).

6. Singular = -te o -de

7. Plural = -ten o -den.

  Werken (Trabajar) Voelen (Sentir) Wachten (Esperar) Openen (Abrir)

ik werkte voelde wachtte opende

jij, je werkte voelde wachtte opende

hij, zij, het werkte voelde wachtte opende

wij, we werkten voelden wachtten openden

jullie werkten voelden wachtten openden

zij, ze werkten voelden wachtten openden
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1. Vorige week ________________ ik de hele dag aan uw aanvraag voor de werkvergunning.
a.   werkte  b.   gewerkt  c.   werkten  d.   werkt

2. Toen ik vorig jaar werkloos was, ________________ ik elke maand op een brief van de sociale dienst.
a.   wachtten  b.   wachtte  c.   wacht  d.   wachte

3. Wij ________________ destijds veel druk, omdat we elke dag tientallen nieuwe documenten moesten
verwerken.

a.   voelde  b.   gevoeld  c.   voelden  d.   voeldene

4. Bij mijn eerste inschrijving in Nederland ________________ de ambtenaar rustig al mijn documenten
en controleerde alles stap voor stap.

a.   opent  b.   opende  c.   opendeed  d.   openden

1. werkte 2. wachtte 3. voelden 4. opende
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3.Ejercicios

1. Carta del ayuntamiento sobre trabajo y seguro (Audio disponible en la
aplicación) 
Words to use: verzekerd, documenten, verplichting, stadhuis, EU, baan, werkloosheid,
ingeschreven, afspraak, werkvergunning

Geachte heer Van Dijk,

U staat sinds 1 mei ______________________ in onze gemeente. Daarom informeren wij u over een
belangrijke ______________________ . Als u een ______________________ heeft in Nederland, moet u
sociaal ______________________ zijn. Bewaar altijd de ______________________ van uw werkgever. Als u
uw werk verliest, kunt u misschien een uitkering voor ______________________ aanvragen. U maakt
dan een ______________________ bij het UWV en neemt uw identiteitskaart, arbeidscontract en
loonstroken mee.

Bent u nieuw in Nederland en komt u van buiten de ______________________ ? Dan heeft u misschien
een ______________________ nodig. Controleer dit goed op de website van de overheid. Print de
formulieren uit, vul ze rustig in en bewaar een kopie. Neem alles mee naar het
______________________ als de ambtenaar daarom vraagt.

Estimado señor Van Dijk,

Usted está inscrito en nuestro municipio desde el 1 de mayo. Por ello le informamos sobre una obligación
importante. Si tiene un trabajo en los Países Bajos, debe estar cubierto por la seguridad social. Guarde siempre los
documentos de su empleador. Si pierde su trabajo, puede que pueda solicitar una prestación por desempleo. En ese
caso pida una cita en el UWV y lleve su documento de identidad, el contrato de trabajo y las nóminas.

¿Es usted nuevo en los Países Bajos y viene de fuera de la UE? Entonces puede que necesite un permiso de trabajo.
Compruébelo bien en la página web del gobierno. Imprima los formularios, rellénelos con calma y conserve una
copia. Lleve todo al ayuntamiento si el funcionario se lo solicita.

1. Waarom schrijft de gemeente deze brief aan meneer Van Dijk?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat moet je meenemen naar het UWV als je een uitkering wilt aanvragen?

____________________________________________________________________________________________________

2. Elige la solución correcta 
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1. Vorige maand ____________________ ik al mijn documenten
en ging ik naar het stadhuis voor een afspraak over mijn
werkvergunning.

(El mes pasado recogí todos mis documentos y
fui al ayuntamiento para una cita sobre mi
permiso de trabajo.)

a.  pakt  b.  pakte  c.  pakten  d.  gepakt

2. Toen ik werkloos werd, ____________________ de
ambtenaren mijn dossier en legden ze rustig alle
verplichtingen uit.

(Cuando me quedé desempleado, los
funcionarios cogieron mi expediente y
explicaron con calma todas las obligaciones.)

a.  pakken  b.  pakte  c.  pakten  d.  gepakten

3. Vorige week ____________________ ik online een afspraak aan
te vragen, maar het systeem werkte niet goed.

(La semana pasada intenté pedir una cita en
línea, pero el sistema no funcionaba bien.)

a.  probeer  b.  geprobeerd  c.  probeerden  d.  probeerde

4. Bij mijn inschrijving op het gemeentehuis
____________________ de medewerkers mij duidelijk uit te
leggen welke verzekeringen verplicht waren.

(Al darme de alta en el ayuntamiento, los
empleados intentaron explicarme claramente
qué seguros eran obligatorios.)

a.  probeert  b.  probeerde  c.  geprobeerd  d.  probeerden

1. pakte 2. pakten 3. probeerde 4. probeerden

3. Completa los diálogos 

a. Inschrijving op het stadhuis 

Medewerker stadhuis: Goedemorgen, u heeft een afspraak
voor inschrijving, klopt dat? 

(Buenos días, ¿tiene una cita para el registro,
correcto?)

Nieuwe inwoner: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, correcto, vengo a inscribirme en el
municipio.)

Medewerker stadhuis: Mag ik uw paspoort en dit formulier,
dan maak ik het document in orde. 

(¿Me puede dar su pasaporte y este formulario?
Entonces preparo el documento.)

Nieuwe inwoner: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Por supuesto, aquí tiene mi pasaporte. Quiero
que todo esté bien gestionado y asegurado.)

b. Werkvergunning en baan bespreken 

Werkzoekende expat: Goedemiddag, ik heb een vraag over
het aanvragen van een
werkvergunning. 

(Buenas tardes, tengo una pregunta sobre cómo
solicitar un permiso de trabajo.)

Ambtenaar UWV: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Por supuesto, ¿está trabajando ahora o está
desempleada en este momento?)

Werkzoekende expat: Ik ben nu werkloos, maar ik heb
misschien een baan bij een
ziekenhuis. 

(Ahora estoy desempleada, pero quizá tengo una
oferta de trabajo en un hospital.)

Ambtenaar UWV: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Entonces es su obligación solicitar primero el
permiso de trabajo; así también estará
correctamente asegurada.)
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1. Ja, dat klopt, ik kom mij inschrijven in de gemeente. 2. Natuurlijk, hier pakt u mijn paspoort, ik wil graag alles goed
geregeld en verzekerd hebben. 3. Natuurlijk, werkt u nu al of bent u werkloos op dit moment? 4. Dan is het uw verplichting
om eerst de werkvergunning aan te vragen, dan bent u ook goed verzekerd.

4. Responde a las preguntas usando el vocabulario de este capítulo. 
1. U woont sinds kort in Nederland en u moet een nieuwe identiteitskaart aanvragen. Wat doet u

eerst en waar gaat u naartoe?

__________________________________________________________________________________________________________

2. U krijgt een brief van de gemeente met een afspraak op het stadhuis, maar u kunt niet op dat
tijdstip. Wat doet u en wat zegt u tegen de medewerker of aan de telefoon?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U verliest uw baan en wilt weten of u recht heeft op een uitkering. Bij welke organisatie vraagt u
informatie en welke drie dingen vraagt u aan hen?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U wilt in Nederland werken en denkt dat u misschien een werkvergunning nodig heeft. Welke
vragen stelt u aan de ambtenaar om uw verplichtingen en de procedure te begrijpen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Escriba 5 o 6 oraciones sobre qué trámites tuvo que hacer o quizá aún tenga que hacer
en los Países Bajos para trabajo, seguro o residencia, y qué tuvo que hacer o llevar para
ello. 

Ik moest een afspraak maken bij … / Ik heb het formulier online ingevuld. / Ik moest deze documenten
meenemen: … / Dit vond ik makkelijk/moeilijk omdat …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbos importantes
Pakken Proberen

ik pakte probeerde

jij/je pakte probeerde

hij/zij/ze/het pakte probeerde

wij/we pakten probeerden

jullie pakten probeerden

zij/ze pakten probeerden
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